
MANDÁTNA ZMLUVA
č' ĺlacl ac A4

uzatvorenäpodl'a $ 566 anasl. zäkonač.5l3lI99T obchodného zákonníkav zneni neskorších

predpisov

medzi

zmluvnými stranami

Mandatár:

Mandant:

Clánok I
Pľedmet a účel zmluvy

1.l lvĺanaater je obchodnou ,oJ,ounosťou - právnickou osobou, ktorá sa okľem iného

zaobeĺá poľadenstvom, spľostredkovaním a vykonávaním činnosti vo verejnom obstarávaní

'f

a

,d

obchodné meno CEVEO, s.r.o.

Sídlo 94 Lipovník 956 01

ICO 52 029 409

2t20866561DIC
IC DPH Neplatca DPH
Zápis v obchodnom registri oS N& oddiel: Sľo' vložka č.: 46846A{

IBAN sK65 0900 0000 005r 5375 9571

I(od banky GIBASKBX
e-mail aĹaq_uen9j@g!}ad.ea$

tclefón +421 944 729 188

Obchodne meno Obec Moľavany nad Váhom
Sídlo Kostolecká I74l4,9222I Moravany nad Váhom

003r2789ICO
DIC 2020530919

IC DPH: neplatca DPH
Zápis štatistický register

IBAN sK03 0900 0000 0051 5666 8165

Kod banky GIBASKBX
e-mail moravany@moravany.sk
telefÓn +421 33 7725654
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V rozsahll vol'nej živnosti, okrem iného s využitím elektronických nástrojov pľi realizácii

verejrreho .obstaľávania (vrátane elektľonickej aukcie). Mandant je osobou' ktorá má ako

obstarávatel' zŕĺujem o obstarani e zäkazky postupmi podľa zákona č. 34312015 Z,z, o veľejnom

obstaľávani a o zmene a doplnení niektoých,zákonov v znení neskorších predpisov, a to

pľedovšetkým, i keď nielen, prostľedníctvom elektľonických nástrojov pri realizácii veľejneho

ob staľávan ia (v r átane el ektľonickej aukci e).

L '2 Mandatáľ je povinný zariadiť pľe mandanta na jeho 'Účet zaodplatu obchodnú záleŽitosť

podl'a bodu 1.3 uskutočnením pľávnych úkonov V mene mandanta a mandant je povinný

zap\atiť mU zato dohodnutú odplatu'

l.3 obchodnou zíúeŽitosťou sa na účely tejto zmluvy rozumie vykonanie všetkých

pľávnych úkonov potrebných na realizŕĺciu verejného obstaľávania, predmetom ktoľeho je

obstaľanie zákazky:
výbeľ dodávateľa elektrickej energie a / alebo zemného plynu (ďalej aj ako ,'obstarávané

komodity"), a to postupmi v súlade so zákonom č). 34312015 Z.z. o veľejnom obstaľávaní.

Pričom podl'a vôle zmluvných stľán predmetnou komoditou je elektrická energia alalebo

zemný plyn. Formálny výber konkrétnych komodít sa uskutočňuje prostredníctvom prílohy č.

l a/alebo č. 2, pľičom podľa toho či ide o elektrickú eneľgiu alebo zemný plyn predstavujú

neoddelitel'nú súčasť tejto Zmluvy, ak nie je uvedené inak.

1,4, Predmetom zĺtkazky je dodávka obstaľávanej komodity, zabezpečenie jej distribúcie

vratane súvisiacich služieb a prevzatie zodpovednosti za odchýlku na obdobie podľa pľílohy

č. 1 a/alebo č. 2 tqto zmluvy pľe odbeľné miesta mandanta a v ich predpokladanom odbere

rovnako podl'a týchto príloh. Podrobnosti týkajúce sa zítkazky budú upravené v siťažných

podkladoch. Kritériom vyhodnotenia ponúk bude : cena.

l.5 Mandatáľ je^oprávnený použiť vo verejnom obstaľávaní nasledovné postupy.

Posttrpy vo u"..ino,i obstaľávaní pri nadlimitných zilkazkäch:

a) verejná suťaŽ,

b) užšia súťaž,

c) rokovacie konanie so zverejnením'

d) súťažný dialog,

e) inovatívne partneľstvo,

f) pľiame ľokovacie konanie.

Postupy vo verejnom obstarávaní pri podlimitných zákazkäch'.

a) podlimitne zákazky s využitím elektľonického tľhoviska

b) podlimitne zákazky bez využitla elektronického tľhoviska (tj. uverejnením výzvy na

predkladanie ponúk alebo priame rokovacie konanie)

Zadixanie zákaziek s nízkymi hodnotamr

,i
l .6 Manclatár je pri výkone mandátnej činnosti podľa tejto zmluvy oprávnený zabezpečiť

celý proces verejného obstarávania podľa pokynov mandanta, t.j. vrátane určenia podmienok

účasti, Vypracovania síťaŽných podkladov, opisu predmetu zákazky, vyhodnotenia splnenia
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podmienok účasti' úkonov spojených s predkladaním, otváranim a vyhodnocovaním
predložených ponúk, ako E s prípadným zrušením veľejného obstarávania. Súčasťou
mandátnej činnosti je taktiež poradenstvo pľi posúdení súčasného stavu odberu obstarávanej
komodity za účelom vyhotovenia dokumentácie nevyhnutnej k realizácii verejného
obstarávania, ako aj poskytovanie podpornej činnosti vo verejnom obstarávaní.
I.7 Mandatár je oprávnený v prospech mandarú.a zariadtť taktiež príležitostné spoločné
obstarávanie podl'a zákonač.343l20I5 Z.z. o verejnom obstaľávaní.
L8 Mandatár potvrdzuje, že na účely obstaľávania využije len také systémy na
uskutočnenie elektronickej aukcie, ktoré sú certifikované v súlade s $ 15l zákonač'343l20l5
Z. z. o verejnom obstarávaní.

Clánok II
odmena a výdavky Mandatára

2'I Nárok mandatára na odmenu vzniká zaobstaranim priležitosti pľe mandanta uzavrieť s
treťou osobou zmluw na dodanie predmetu zákazky. odmena mandatŕra je dojednaná v súlade
sprílohou č. l alaleboč.2 ač,.3 tejto Zmluvy, ktoľé stanovujú podľa druhu obstaľávanej
komodity výšku zmluvných poplatkov, ktoré má mandant povinnosť uhradiť na účet
mandatára. Zmluvné stľany sa dohodli, že mandatäľ má nárok na odmenu, ktoru tvorí poplatok

-. z úspory a'variabilný poplatok, pľičom ich výška je stanovená prílohou č. 1 ďalebo č.2 ač.3
k tejto Zmluve.
2.2 Ak možno očakávať, že v súvislosti s vybavovanim záleŽitosti vzniknú mandatárovi
značne náklady, t.j. náklady prevyšujúce sumu 20 % odmeny zvartabilneho poplatku, môže
mandatŕr požadovať po uzavretí tejto Zmluvy primeraný pľeddavok. Mandant je povinný
uhradiť mandatáľoy.i náklady, ktoľé mandatár nevyhnutne alebo účelne vynaložil pri plnení
svojho záväzku.
2.3 V prípade, ak dôjde kzáĺniku tejto Zmluvy z dôvodov, ktoré nezavlnil mandatar, je
mandant povinný uhradiť mandatárovi náklady' ktoré mand atár nevyhnutne alebo účelne
vynaložil pri plnení svojho zílväzku, ako aj pomeľnú časť dojednanej odmeny Vo výške
vaľiabilneho poplatku'
2.4 Mandant prehlasuje, že s dohodnutou výškou odmeny súhlasí, jej výšku nepovažuje za
neprimeľanú a udeľuje mandatárovi splnomocnenie, aby všetky plnenia ziskanez titulu plnenia
tejto zmluvy pľijímal na svoj bankový účet a aby si ztýchto plnení uhradil svoju odmenu,i pľípadne tíež náklady, na ktoré má nárok podl'a tejto zmluvy.
2.5 odmena bude uhľadenä na základe faktúry vystavenej maĺdatárom. Faktúra bude
vystavená bezprostredne po ukončení pfocesu verejneho obstaľávania na zálkazku podľa č1.

I tejto Zmlwy.
2'6 Faktúľa musí obsahovať číslo tejto Zmluvy, lehotu splatnosti, ktorá nesmie byť kratšia
ako 14 dní od vystavenia faktúry a všetky náležitosti daňoveho dokladu vyžadované osobitnými
všeobecne záväzými právnymi predpismi SR.
Mandant má možnosť určiť v prílohe'č' l a č. 2,na koľko rovnakých častí _ faktúľ, bude
rozdelená suma predstavujúca zmluvnú odmenu, ak tak urobí má možnosť ich nasledovných
pravidelných mesačných splatnosti, najviac v lehote 6 mesiacov od vystavenia faktúry.
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2.7 V prípade, Že faktilranebude obsahovať predpísane náležitosti, je mandant oprávnený

)anlut ;u u r*not. splatrrosti mandatárovi na doplnenie alebo prepracovanie' V takom prípade

lehota splatnosti faktúry neplynie a zaéina plynúť znova od opáitovného vystavenia riadne

doplnenej alebo prepracovanej faktúry'

?.8 Zmluvné strany sa dohodli, Že faktiraje uhradená dňom' kedy je fakturovaná suma

pripísaná na účet mandanta.

2.g V pľípade omeškania s úhradou faktúry má mandatáľ nárok na úroky z omeškania vo

výške 0"05 7o z dlžnď1sumy Za každý začatý deň omeškania'

ČHnok III
Práva a povinnosti

3 l Mandatáľ je povinný vykonávať mandátnu činnosť podľa písomných pokynov

mandanta, s vynaloŽením odbornej staľostlivosti a tak, aby boli chránene pľáva a oprávnené

ziujmy mandanta. Mandant je povinný vydať mandatáľovi zttväzne pokyny písomne, t'j' buď

listinne alebo elektronicky na adresy uvedene v zäh|avi tejto Zmluvy' Mandatär je v pľípade

pochybností o obsahu pokynu mandanta povinný vyŽiadať si jednoznačné stanovisko

mandanta. od pokynov mandanta sa môže mandaÍĺĺr odchýliť' len ak je to naliehavo

nevyhnutné v zäujme mandanta a mandatár nemôže včas dostať jeho súhlas' Ani v týchto

pľípadoch sa však mandatär nesmie od pokynov odchýliť, ak to zakazuje zmluva alebo

mandant.

3.2 Mandatár je povinný oznämiť mandantovi všetky okolnosti, ktoré zistí pri vykonávaní

mandátnej činnosti a ttoľe môžu mať podstatný vplyv na zmenu pokynov mandanta'

3.3 Mandatár je povinný pri výkone svojej činnosti upozoľniť mandanta ĺa zrejmil

nevhodnosť jeho pokynov, ktoré by mohli mať zanásledok zmarenie účelu tejto zmluvy alebo

vznik škody.

3.4 Vpľípade, že mandant aj napriek upozorneniu'mandatäraÍĺvä na splnení pokynov'

nezodpoved ämandattĺr zatal<tovzniknutú škodu amandatärje opľávnený odstúpiť od Zmluvy'

odstúpením od Zmluvy vznlkiĺ mandatárovi nárok na náhľadu všetkých do tej doby účelne

vynaložených nákladov súvisiacich s plnením pľedmetu Zmluvy a na pomernú časť dojednanej

odmeny vo výške variabilneho poplatku'

3.5 Ak z akýchkoľvek pľíčin nemôže mandatär ďalej vykonävať mandátnu činnosť, musí o

tom bez zbytočnóho odkladu infoľmovať mandanta'

3 '6 Mandatár je za účelom výkonu mandátnej činnosti opľávnený ustanoviť si zástupcu,

resp. na výkon mandátnej činnosti splnomocniť tretiu osobu. Mandatáľ je povinný dodrŽat

V procese verejneho obstarávania princíp rovnakého zaobchädzania, princíp nediskľiminácie

hospodárskych subjektov, princíp tľansparentnosti, princíp proporcionality a pľincíp

hospodárnosti a eťektívnosti. Rovnako tak je povinný zabezpečiť, aby vo verejnom obstarávaní

rredošlo ku konfliktu záujmov, ktoý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž alebo

p oru šiť pri ncíp tľansp arentno sti a princí p rovnakého zaob childzania'

3.7 Mandatáľ j; povinný riadne_ zdokumentovať pľiebeh veľejného obstaľávania

a Vypracovať písomnú spľĺvu okaŽde]zákazke, ľámcovej dohode, koncesii, siťaŽ\ návľhov a

o kaŽdom zrladeni dynamického nákupného systému'
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3.8 Mandatár nezodpovedŕĺ za poľušenie zäväzku osoby, s ktorou uzavrel zmluvu pri

zariaď ov ani záiežito stt.

3.9 Mandatár je povinný uschovať všetky doklady ziskane od mandanta alebo od tretích

osôb pri vykonávaní mandátnej činnosti a tieto protokolárne odovzdať mandantovi po skončení
ĺ tejto Zmluvy.

3.l0 Mandant je povinný odovzdať včas mandatárovi veci a informácie, ktoľé sú potrebné

na vykonanie mandátnej činnosti, a to najmä svoje identiťrkačné, kontaktné a faktuľačné údaje'

údaje o platnosti a účinnosti zmlúv so súčasným dodávateľom obstarávanej komodity, ĺĺzt<e

ich trvania. údajq o zmluvnej cene, identifikačné a technické údaje odberných miest, údaje o

skutočnej spotrebe obstarávanej komodity v predchädzajicom uzatvorenom fakturačnom

období v tľvaní jedného kalendárneho alebo technického ľoka na jednotlivých odbeľných

miestach, údaje o cene v štruktúľe cenových podpoložiek (regulovaných aj neregulovaných

URSO) Za spotrebovanú komoditu v pľedchádzajucom uzatvorenom faktuľačnom období

v tľvaní jedneho kalendárneho alebo technickeho ľoka na jednotlivých odberných miestach

prikazcu. V pľípade, ak obdobie dodávky komodity trvalo kratšie ako jeden kalendáľny ľok

alebo teclrnický rok, mandant je povinný poskytnúť údaje o cene v štruktúre cenových

poclpoložiek (regulovaných aj neregulovaných URSO) za spotrebovanú komoditu a'Údaje za

.. primerane faktuľačné obdobie a zmluvné údaje s ich pľilohami za celé zmluvné obdobie.
' 3.1l Mandant je povinný vystaviť včas mandatärovi písomne plnpmocenstvo potrebne na

výkon mandátnej činnosti podľa tejto Zmluvy a písomne oználmiť mandatárovi požadovane

podmienky účasti vo verejnom obstarávaní, inťormácie na vypracovanie súťažných podkladov

a opisu pľedmetu zäkazky.
3.12 Mandant je povinný včas poskytnúť Mandatárovi všetky informácie, ktoré môžu mať

vplyv na dodľžanie pľincípu ľovnakého zaobchädzania, princípu nediskriminácie

hospodárskych su,bjektov, princípu tľansparentnosti' princípu pľoporcionality, princípu

hospodárnosti a efektívnosti, alebo ktoré by mohli viesť k vzniku konfliktu záujmov vo

verejnom obstaľávaní. Konflikt zäujmov zahŕňanajmä situáciu, akzainteresovaná osoba, ktorá

môže ovplyvniť výsledok alebo priebeh verejného obstarávania, má priamy alebo nepriamy

finančný zinjem, ekonomický zäujem alebo iný osobný záujem, ktoqý možno považovať za

ohrozenie jej nestľannosti a nezávislosti v súvislosti s verejným obstarávaním.

3.13 Mandant podpisom tejto Zmluvy udeľuje mandatárovi súhlas s použitím mandantovej

:' obchodnej firmy alebo mandantom zastúpenej organizáciq obchodnej znaóky, loga, znaku

alebo iného signifikantného označenia mandanta za účelom zverejnenia v propagačných

rnateľiálo ch mandatär a, v častiach venovaných ľeferenci ám kl i entov.

3.l4 Mandatár nie je povinný začat činnosť podľa tejto Zmluvy v prípade omeškania

mandanta s odovzdaním podkladov, vecí alebo infoľmácií potľebných pre ľiadnu realizŕĺciu

veľejného obstaľávania. Mandant je povinný poskytovať mandatáľovi nevyhnutnú súčinnosť,

potrebnú pre ľiadne plnenie Zmluvy.

Clánok IV
Tľvanie Zmluvy

ĺ

4.1 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to
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4.l.1 na dobu l8 mesiacov odo dňa jej platnosti alebo
4.I.2 na dobu do skončenia veľejneho obstarávania, ktoré bolo vyhlásené alebo zadane v dobe
18 mesiacov ocĺo dňa jej platnosti,
podl'atoho, ktorá ztýchto skutočností nastane skôľ.
4.2 Doba platnosti a účinnosti tejto Zmluvy podl'a bodu 4. 1. l sa pľedlžuje o dobu truania
veľejného obstaľávania, ktoľé bolo vyhlásené alebo zadane v čase účinnosti tejto zmluvy podl'a
bodu 4 l. l.
Zmluvne strany sa d'alej dohodli' že platnosť a účinnosť tejtoZm|uvy sa automaticky predlžuje
o dobu do skončenia doby dodávky komodity obstaľanej na zäklade tejto Zmluvy' a to aj
opakovane, pokial' niektorá zmluvná stľana najneskôľ 12 mesiacov pred uplynutím doby
dodávky obstaranej komodity druhej zmluvnej strane písomne neoznámi, že s prediŽením doby
trvania Zmluvy nesúhlasí, pokial' sa zmluvné strany nedohodnú inak.
4'3 Mandant" ako aj mandatáľ môžu túto zmluvu kedykol'vek čiastočne alebo v celom
rozsahu vypovedať. Učinky výpovede nastávajú k prvemu dňu kaléndárneho mesiaca
nasledujúceho po kalenclárnom mesiaci, v ktoľom mala druhá zmluvnä stľana možnosť sa
o výpovecĺi dozvedieť. Za činnosť riadne uskutočnenú do účinnosti výpovede má mandatár
náľok na úhradu nákladov' ktoľé mandatár nevyhnutne alebo účelne vyna\ož1lpri plnení svojho
zäväzku, a na primeranú časť dohodnutej odmeny vo výške variabilneho poplatku.
4.4 Ku dňu účinnosti výpovede zaniká zátväzokmandatirauskutočňovať činnosť, na ktoru
sa zavtazaL Ak by týmto prerušením činnosti vznikla mandantovi škoda, je mandatär povinný
ho upozorniť, aké opatľenia tľeba urobiť na jej odvľátenie. Ak mandant tieto opatľenia nemôže
uľobiť ani pomocou iných osôb a požiada mandatára, aby ich uľobil sám' je mandatár na to
povinný. Vo vzťahu k vykonania takýchto opatrení má mandatár náľok na úhľadu nákladov"
ktoľé mandatár nevyhnutne alebo účelne vynaložil pri plnení svojho záväzku a na časť odplaty
vo výške vaľiabilnelp Poplatku
4 '5 Túto zrnluw je možné pľedčasne skončiť na základe písomnej dohody zmluvných strán
alebo odstúpením od zmluvy podl'a $ 344 a nasl' obchodného zákonníka. odstúpiť od zmluvy
je lnožné z dôvodov uvedených v tejto zmluve alebo v zákone.

čtánot v
ochľana infoľmácií

5.l Mandatár je opľávnený spľacúvať osobné údaje ýzických osôb' ktoré mu budú
poskytnuté na zŕlklade tejto Zmluvy. Učelom spracúvania osobných údajov klienta je plnenie
zmluxných záväzkov a jeho pľimáľnym právnym zítkladomje Plnenie zákonnej povinnosti
podlia článku 6 ods' 1 písm. c) GDPR, plnenie zmluvy podl'a článku 6 ods. 1 písm. b) GDPR
alebo oprávnený záujem podl'a článku 6 ods. l písm. 0 GDPR.
5 .2 Zmluvne strany sú povinné zachovävať mlčanlivosť o infoľmá ciách označených druhou

.. zmluvnou 
'stľanou 

ako dôverne. Za dôverne infoľmácie sa vždy považuje obchodné tajomstvo,
technicke riešenia' a predlohy, návody, výkresy, projektové dokumentácie, modely, spôsob
výpočtu jednotkových cien a ak sa neuvádzaju jednotkové ceny' ale len cena, tak aj spôsob
výpočtu ceny a vzory.
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5.3 Povinnosť mlčanlivosti a ochrany dôverných infoľmácií sa nevzťahuje na mandatáľa

v pľípade' ak je nevyhnutné pľedmetné infoľmácie poskytnúť tretím osobám za účelom

ľiadneho plnenia tejto zmluvy alebo ak je ich poskýnutie vyŽadované osobitnými predpismi,

najnlä zákonom č.343l20T5 Z.z' o verejnom ob,starávaní.

Článok VI
Spoločné a záveľečnó ustanovenia

6. t Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísaniaZmluvnými stranami a účinnosť

deň nasledujúci po dnijej zverejnenia podľa $47a ods. 1 občianskeho zákonníka.

6.z Zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy je možné vykonať písomnými dodatkami k zmluve

podpísanými oboma zmluvnými stranami. Zmluvne strany sa zaväzuju riešiť spoľy, súvisiace s

plnením ustanovení tejto zmluvy, prednostne ľokovaniami zástupcov štatutáľnych orgánov

znrluvných strin' Zmluvne strany sa dohodli, že mandatár je opľávnený započ,itať voči

pohl'adávke mandanta vzniknutej na zitklade tejto zmluvy akúkoľvek svoju splatnú alebo

ne spl atnú v zäjomni pohľadávku'

6'3 Zmluvne strany sa dohodli, že povinnosť doručiť písomnosť podľa Zm|wy sa považuje

v konkretnom prípade za splnenú dňom prevzatia písomnosti alebo odmietnutím túto

písomnosť prevziať. Ak sa v prípade doručovania prostredníctvom poštoveho podniku vráti

doručovaná zásielka ako nedoručená alebo nedoručiteľnä, považuje sa takáto zilsielka za

doručenú dňom, v ktoľom poštový podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v

mieste uvedenom na obálke predmetnej zásielky)'

6.4 Ak niektoré ustanovenia zmluvy nie sú celkom alebo sčasti platné alebo neskôľ stratia

platnosť' nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení

a rra vyplnenie me{zieľ sa použije úprava' ktorá, pokiaľ je to pľávne možné, sa čo najviac

pľibližuje zmyslu a účelu zmluvy.

6'5 Zmluvaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre mandantaamandatáĺa'

6'6 Zmluvne strany výslovne prehlasujú, že táto zm|wa bola individuálne dojednaná,

zodpovedá ich slobodnej vôli, uzavlerajuju dobľovoľne a na znak súhlasu s jej obsahom ju

podpisujú.
6.7 ostatné právne vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými

ustanoveniami obchodneho zálkonnikaa ostatných všeobecne ztĺväzných právnych predpisov
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Príloha č. 1k Mandátnej zmluve
Výpočet zmluvnej odmeny, poplatkov, určenie druhu a spotreby komodity

Na účely Mandátn ej zmluvy sa zmluvné stran dohodlĺ nasledovne:

Moravanoch nad Váhom
dňa: l.4. A0A

V

ĺ

*) Pre účasť na obstarávaní začĺarkní. **) Začiarknĺ výber ct

,{

x
Druh komodĺty*): zemný plyn

Súťažená doba dodávky**):

mestacov: 12 24 36 tna
začiatok vysúťažených

dodávok:
vŠetky oM

X

OM

OM

OM

ostatne OIV

2,ZO EUR za každú MWh, z predpokladaného odberu obstarávanej komodity
dodávkysúťaženej doMandatárom vybra

Variabilný poplatok:

vo výške

určeného

vo výške 2 % z očĺstenej úspory, ak táto presíahla sumu L000,00 EUR a zároveň nepresĺahla sumu 4000,00
EUR za celé obdobie dodávky, ak je však očistená úspora vyššĺa ako 4000,00 EUR, poplatok z očĺstenej
ríipory tvorí 3 %

Poplatok z očistenej úspory:

dosĺahnutá očistená úspora sa vypočítava a predstavuje rozdĺel medzi fĺnančnou hodnotou súčtu
itv,adane s kopredpokl om d ktopotreby ra redmetomje p kona tan me Vvýberového MWh V cenobj ách za

nmt u obde eobĺ za nd uotkje UE aspotreby R/ľvlwrl fĺ ančnn ou hodnotou komodirovnakej VOspotreby ty
nce zách e-aných u alkcie bo ného nobstaráva averej zároveň ielrozd|ä, vanom nabĺl hoeaj atkupopl (v

skratke mĺnul stav ťažeÝ vysú stav naVA bĺny lný atok)popl

Výpočet dosĺahnutej očistenej úspory:

Fakturácia poplatkov**):

tr a)jednorazová

b) na dve polovĺce

c) na tri tretĺny

d) na štyri štvrtiny

e) na päť pätín

f ) na šesť šestín

Zmluvnú výpoved' predchádzajúcemu dodávatetbvĺ podáva**):

Mandant v spolupráci s Mandatárom k poslednému dňu vĺazanostĺ

Vysúťažený dodávatel' cez splnomocnenĺe

predpokladaný odber obstarávanej komodĺty za celé obdobie je

reba:

4)5,51 MWh

?
Za Mandanta



Pľíloha č. 3 k M'andátnej zmluve

Zl'ava z dojednanej odmeny

Na účely Mandátnej zmluvy sa zmluvné strany dohodli na kritériách pre uplatnenie zl'avy
z dojednanej odmeny pri výslednej fakturácii nasledovne:

Moľavany nad Váhom
V

é

Komodita elektľická en alalebo
Veľnostná zl'ava
z variabilneho
poplatku:

Mwh, z predpokladaného odberu obstaľávanej komodity určeneho
podl'a Mandatárom vybranej suťaženej doby dodávky' pie každého
Mandanta, ktoľý sa zúčastnil veľejných obstaľávaní

zl'ava vo výške 0,10 EUR zakaždú

n Mandatáľom

Automaticky uplatnená

Teľitoľiálna zl'ava
z variabilného
poplatku:

zl'ava vo výške 0,05 EUR zakaŽdúlAutomaticky uplatnená

ky,

MW zh, odberupredpokladaného určenéhoobstaľávanej komodity
dl'a Mandatárompo dodávsúťaženejvybranej každéhodoby pľe

sa rovneMandanta, ktory akého óhonzúčastňuj veľej
bstao vaľa nra kako nem drta inštitúciaena

Množstevná zl'ava
viazana na dobu
dodávky:

atnená z|'ava vo výške 0'05 EUR zakaždÚt
Mwh, z predpokladaného odberu obstaľávanej komodity určeného
podl'a Mandatárom vybranej súťaženej doby dodávky za každých
6 mesiacov sút'aženej doby dodávky nad základnú sritlažnú
dobu (12 mesiacov)o pľe každeho Mandanta v obstaľávaní

Automaticky upl

s maximálnou zloavou 15 EURv ľamcr
Množstevná zl'ava
viazanä na súrťažený
objem v obstarávaní
I:

Mwh, z predpokladaného odberu obstarávanej komodity určeného
podl'a Mandatárom vybranej súťaženej doby dodávky za každých
500 Mwh v ľámci jednej komodity s maximálnou zloavou 0o15
EUR

Automatick y uplatnená zľ ava vo výške 0'05 EUR zakaždÍl

Množstevná, z|'ava
vlazanäna suťažený
objem v obstarávaní
II.:

zl'ava vo výške 0,05 EUR zakaŽdú
Mwh' z predpokladaneho odberu obstaľávanej komodity uľčeneho
podľa Mandatárom vybranej súťaženej doby dodávky za každých
(celých) 50000 Mwh, pre každého Mandanta v pľípade

Automaticky uplatnená

rámci jednej komodity
EUR

spoločného obstaľávania v
s maximálnou zl'avou

Množstevná zl'ava
viazaná na sťrťažený
ob.jem v obstaľávaní
III:

atnená zľava vo výške 0'05 EUR zakaždú
Mwh, z predpokladaného odberu obstarávanej komodity určeného
podl'a Mandatáľom vybranej súťaženej cĺoby docĺávky za každých
doalších (celých) 50000 Mwh nad pľvých (celých) 50000 Mfuh'
prekaždého Mandanta v pľípade spoločnóho obstaľávania v

Automaticky upl

kom 10 EURs maximálnou zl'avouramcr

:] dňa: ,ĺ l loĺlĺ

ZaMandaĺta


